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Sección 1

Conceptos básicos



Sección 1A

Configuración del servicio
� Configuracióndel teléfono(página2)

� Activacióndel teléfono(página3)

� Configuracióndelcorreodevoz(página4)

� ContraseñasdelacuentaSprint (página4)

� Cómoobtenerayuda(página5)

Laconfiguracióndelservicioen tunuevo teléfonoesfácil
y rápida. Esta sección te guiará a través de los pasos
necesarios para configurary encenderel teléfono,
configurarel correo de voz, crearcontraseñas
y comunicarte con Sprint para solicitarasistencia en
caso de que necesites ayuda con el servicio Sprint.

Configuración del teléfono

1. Instala la batería.
� Inserta la batería en la apertura; asegúrate de

que los conectores estén alineados (1). Presiona
suavemente para fijar la batería en su lugar (2).

2. Presiona para encenderel teléfono.
� Si el teléfonoyaestáactivado, seencenderá, buscará

el servicioSprint ypasaráalmodoenespera.
� Si tu teléfono todavía no está activado, consulta

“Activación del teléfono”en la página 3 para
obtenermás información.

3. Realiza tu primera llamada.
� Usa el teclado para ingresarun número de

teléfono.
� Presiona .

2 Sección 1A. Configuración del servicio
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Activación del teléfono

Sicompraste el teléfono en un comercio Sprint, debería
estaractivado y listo para usar.

Sirecibiste el teléfono porcorreo y se trata de una nueva
cuenta Sprint o una nueva línea de servicio, debes realizar
algunos pasos para activarel teléfono.

1. Después de encenderlo, presiona >Web.
(Este servicio es gratuito durante el proceso de
activación del teléfono).

2. Sigue las instruccionesqueaparecenenpantalla
paraactualizartuperfil y activarel teléfono.Cuandoel
procesosehayacompletado, apareceráunmensaje.

3. Tu teléfono debería apagarse y
volvera encenderse. Si esto no ocurre,
mantén presionado para apagarel teléfono
y, a continuación, mantén presionado para
volvera encenderlo.

4. Para confirmar la activación, realiza una llamada.

Sirecibiste el teléfono porcorreo y estás activando un
nuevo teléfono para un número existente en tu cuenta,
deberás ponerte en contacto con el Servicio de Atención
al Cliente de Sprint para activar tu nuevo teléfono. Existen
dos opciones de activación:

� En el navegadorde Internet de tu computadora,
visita www.sprint.com/activate y sigue las
instrucciones que aparecen en pantalla para
activarel teléfono. Cuando finalices, completa los
pasos del 1 al 5 de la opción B anterior.

� Presiona desde tu nuevo teléfono
para ponerte en contacto con el Servicio de
Atención al Cliente de Sprint y completar la
activación del teléfono.

Cuando hayas terminado, realiza una llamada para
confirmar la activación.

Consejo No presiones END (Fin) mientras el teléfono
está siendo activado. Si presionas END (Fin),
se cancelará el proceso de activación.

Nota La batería de tu teléfono debería tener la carga
suficiente para poderencenderel teléfono,
encontrarseñal, configurarel correo de vozy
efectuaruna llamada. Debes cargar la batería por
completo lo antes posible. Consulta “Carga de la
batería”en la página 19 para obtenermás detalles.
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Configuración del correo de voz

Todas las llamadas de vozque no contestes serán
transferidas automáticamente al correo de voz, incluso
si el teléfono se encuentra en uso o apagado. Por lo
tanto, Sprint te recomienda que configures el correo de
voz y tu saludo personal cuando actives el teléfono.

1. Desdeelmodoenespera,manténpresionado .

2. Sigue las instrucciones del sistema para:
� Crear tu código de acceso.
� Grabar tu nombre.
� Grabar tu saludo.
� Elige si deseasactivarelAccesoamensajesconuna

sola tecla (una funciónque tepermiteaccedera los
mensajesconsólomantenerpresionado , sin
necesidadde ingresarel códigodeacceso).

Para obtener información sobre el uso del correo de
voz, consulta “Uso del correo de voz”en la página 142.

Contraseñas de la cuenta Sprint

Como cliente de Sprint, podrás disfrutarde acceso
ilimitado a la información de tu cuenta personal,
tu cuenta de correo de voz y tu cuenta SprintVision®.
Para asegurarte de que nadie más tenga acceso a tu
información, deberás crearcontraseñas para proteger
tu privacidad.

Nombredeusuarioycontraseñadelacuenta
Si eres el titularde la cuenta, deberás crearel nombre
de usuario y la contraseña de la cuenta cuando te
registres en www.sprint.com. (Hazclic en Need toregister
foraccess?[¿Necesitasregistrarteparaobteneracceso?]
para comenzar). Si no eres el titularde la cuenta

Nota Código de acceso al correo de voz
Si quieres evitarel acceso no autorizado a tu
cuenta de correo de voz, Sprint te recomienda
habilitarel código de acceso de correo de voz(no
actives One-Touch MessageAccess [Acceso
a mensajes con una sola tecla]).

Nota Si tienes problemas con la activación, ponte en
contacto con el Servicio de atención al cliente de
Sprint presionando *2Talk(Hablar) en tu nuevo
teléfono o llamando al 1-888-211-4727desde
cualquierotro teléfono.

4 Sección 1A. Configuración del servicio
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(si la factura de tu servicio Sprint se encuentra a nombre
de otra persona), podrás crearuna contraseña de
cuenta secundaria en www.sprint.com.

Contraseñadelcorreodevoz
Crearás tu contraseña (o código de acceso) del correo
de vozcuando configures tu correo de voz. Consulta
“Configuración del correo de voz”en la página 4 o en
la página 142 para obtenermás información sobre tu
contraseña del correo de voz.

ContraseñadeSprintVision
Con tu teléfono SprintVision, puedes configuraruna
contraseña SprintVision opcional para controlarel
acceso aVision y autorizar compras de servicios
Premium.

Para más información, o para cambiar las contraseñas,
regístrate en www.sprint.com o llama al Servicio de
Atención al Cliente de Sprint al 1-888-211-4727.

Cómo obtenerayuda

Administración de tu cuenta

PorInternet:www.sprint.com
� Accede a la información de tu cuenta.
� Controla tu consumo en minutos (según el plan de

servicio Sprint contratado).
� Mira y paga tu factura.
� Inscríbete en el pago automático y la facturación por

Internet de Sprint.
� Compra accesorios.
� Compra los últimos modelos de teléfonos Sprint.
� Mira los planes de servicio y las opciones disponibles

de Sprint.
� Obtén más información acerca de SprintVision

y otros excelentes productos, como correo de imagen
Sprint, juegos, timbres, salvapantallas y mucho más.
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6 Sección 1A. Configuración del servicio

DesdetuteléfonoSprint
� Presiona para controlarel consumo en

minutos y el saldo de la cuenta.
� Presiona para efectuarun pago.

� Presiona para accedera un resumen
de tu plan de servicio Sprint o para recibir respuestas
a otras preguntas.

Desdecualquierotroteléfono
� ServiciodeAtenciónalClientedeSprint:1-888-211-4727.
� ServiciodeAtenciónalClienteComercial:1-800-927-2199.

Sprint 411
Sprint 411 te permite accedera gran variedad
de información y servicios a través del teléfono,
como una guía telefónica, guía comercial y de
instituciones gubernamentales, un listado de películas
o espectáculos, instrucciones sobre cómo llegar
a un lugarcon el auto, reservas en restaurantes
e información acerca de eventos locales importantes.
Puedes efectuarhasta tres consultas por llamada y la
operadora puede conectarautomáticamente tu
llamada sin cargo adicional.

Existe un costo por llamada para utilizarSprint 411 y se
te cobrará el tiempo de aire consumido.

ParallamaraSprint411:

� Presiona .

Servicios de operadora Sprint
Los servicios de operadora Sprint te ofrecen asistencia
cuando efectúas llamadas de cobro revertido
o llamadas facturadas a una tarjeta de llamada de
un teléfono local o a un tercero.

ParaaccederaserviciosdeoperadoraSprint:

� Presiona .

Para obtenermás información o ver las últimas
novedades en productos y servicios, visita nuestro
sitio Web en www.sprint.com.
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Sección 2A

Características básicas del
teléfono
� El teléfono(página8)

� Vistadelapantalla (página12)

� Funcionesdel teléfono(página14)

� Encendidoyapagadodel teléfono(página16)

� Usodelabateríayelcargadordel teléfono(página17)

� Navegacióna travésdelosmenús(página20)

� Visualizaciónde tunúmerode teléfono(página21)

� Cómorealizarycontestarllamadas(página21)

� Ingresode texto(página31)

El teléfonoconstademuchasfuncionesdestinadas
asimplificartuvidayaampliarlaposibilidaddepermanecer
conectadoconlagentey la informaciónqueconsideras
importantes. Esta sección te guiará a través de las
funciones básicas y de llamada del teléfono.

El teléfono

3. Botones de teclas
 multifunción

23. Lente de
 la cámara

12. Tecla de navegación7. Tecla TALK
 (Hablar)

4. Botón de Direct
Connect

5. Tecla del 
 altavoz

6. Botón lateral
 de volumen

18. Pantalla

20. Botón
de altavoz 

 de DC

24. Luz indicadora
delantera (LED)

21. Altavoz

22. Pantalla
 externa

2. Indicador del 
 nivel de señal

1. Auricular

13. Tecla END/POWER (FIN/Encendido)

14. Botón lateral de cámara

15. Tecla TEXT (Texto)

17. Conector de auriculares

8. Enchufe para
cargador/accesorios

19. Indicador de carga de batería

11. Tecla BACK (Volver)

9. Micrófono 10. Teclado

16. MENU/OK (Menú/Aceptar)

25. Botón STOP (Detener)
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Funciones principales
1. Auricular: te permite oír a la persona que llama

y las instrucciones automatizadas.

2. Indicadordelniveldeseñal: representa el nivel de la
señal a través de las barras. Cuantas más barras
aparezcan, mayor será el nivel de la señal.

3. Botonesde teclasmultifunción: te permiten
seleccionar las acciones de las teclas
multifunción o los elementos del menú
correspondientes a las líneas de la parte inferior
izquierda y derecha de la pantalla.

4. Botón de Direct Connect: presiónalo para realizar
una llamada Direct Connect. Luego mantenlo
presionado para hablary suéltalo para escuchar.
También te permite verel historial de llamadas DC.

5. Tecladelaltavoz: te permite realizaro recibir
llamadas en modo de altavoz. El modo
predeterminado para las llamadas DC es
con el altavozactivado.

6. Botónlateraldevolumen: te permite ajustar
el volumen del timbre en modo en espera
o el volumen de la vozdurante una llamada.
También puedes usar la tecla de volumen para
desplazarte hacia arriba o hacia abajo al
navegarpor las diferentes opciones de los
menús.

7. TeclaTALK(Hablar): te permite realizaro recibir
llamadas, contestar llamadasenespera o usar la
opción de llamadaenconferencia.

8. Enchufe para cargador/accesorios: te permite
conectarel teléfono al cargadory a accesorios
opcionales, como un cable USB. ¡PRECAUCIÓN!
Si se inserta un accesorio en el enchufe
incorrecto, se puede dañarel teléfono.
Carga con USB
Puedes usar la computadora para cargarel
teléfono. Conecta un extremo de un cable USB
al puerto del accesorio cargadordel teléfono y el
otro a un puerto USB de alta potencia en tu PC
(comúnmente ubicado en el panel frontal de la
computadora).
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También puedes realizar llamadas desde el teléfono
con los números de marcado rápido de tus contactos
(página 30) y las listas del historial de llamadas
(página 91).

Opciones de marcado
Cuando ingresas números en el modo en espera,
presiona Opción (tecla multifunción derecha)
y elige entre diversas opciones de marcado.

Para iniciaruna opción, selecciónala y presiona .
� Llamar marca el número de teléfono que se visualiza.
� Detallesdecontactos te permite verificardetalles de las

entradas de contactos que están guardadas en el
teléfono.

� Con Enviarmensaje accedes a un menú que puedes
usarpara enviarmensajes de texto, correo de imagen
o SMS de vozal número marcado.

Consejo Para marcar rápido un número de teléfono
desde el modo en espera, mantén
presionado el número de marcado rápido.
Si el número de marcado rápido es de dos
dígitos, ingresa el primerdígito y luego
mantén presionado el segundo dígito.
(Para obtener información sobre cómo
configurar los números de marcado rápido,
consulta “Asignación de números de
marcado rápido”en la página 99). (Esto no
funcionará cuando te encuentres en modo
roaming fuera del área de cobertura de la red
Sprint National Network; cuando te
encuentres en modo de roaming, debes
marcarusando once dígitos [1 + el código
de área + los siete dígitos del número de
teléfono]).

Consejo Para volvera marcar tu última llamada saliente,
presiona TALK(HABLAR)dos veces.

Para realizar llamadas fuera del área de
cobertura de la red Sprint National Network,
siempre marca los números ingresando 11
dígitos (1 + código de área + número).

22 Sección 2A. Características básicas del teléfono
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� Guardar te permite ingresarun número de siete o diez
dígitos (número de teléfono y código de área)
y guardarlo en tus contactos. (Consulta “Cómo
guardarun número de teléfono”en la página 27).

� Buscar te permite ingresarun dígito o una serie de
dígitos.

� Pausafija te permite ingresaruna pausa fija. (Consulta
“Cómo marcar y guardarnúmeros de teléfono con
pausas”en la página 28).

� Pausade2segundos te permite ingresaruna pausa de
dos segundos. (Consulta “Cómo marcar y guardar
números de teléfono con pausas”en la página 28).

Cómo contestaruna llamada
1. Verifica que el teléfono esté encendido. (El correo

de vozatenderá las llamadas si el teléfono se
encuentra apagado).

2. Presiona para contestaruna llamada entrante.
(Dependiendo de la configuración, también
puedes contestar llamadas entrantes presionando
cualquier tecla numérica. Consulta “Modo de
contestación de llamadas”en la página 74 para
obtenermás información).

El teléfono te informa sobre las llamadas entrantes de
las siguientes maneras:

� El teléfono suena o vibra.

� La luz indicadora destella.

� Se enciende la iluminación de fondo.

� La pantalla muestra un mensaje de llamada entrante.

Si la llamada entrante proviene de un número guardado
en tus contactos, se mostrará el nombre de la entrada.
También se mostrará el número de teléfono de la
persona que llama, en caso de que se encuentre
disponible.

Sección 2A. Características básicas del teléfono 23



También aparecen las siguientes opciones. Para
seleccionaruna opción, presiona la tecla multifunción
correspondiente.

� Silenciar para silenciarel timbre.

� Ignorar para ignorar la llamada.

Cómocontestarunallamadaderoamingconla
opciónGuardiadellamadahabilitada
Guardia de llamada es una opción que te ayuda
a administrar tus gastos de roaming cuando realizas
o recibes llamadas mientras te encuentras fuera de la
red Sprint National Network. Consulta “Roaming”en la
página 85 para obtenermás información acerca del
roaming.

� Selecciona Contestar para contestar la llamada.
(Consulta “Uso de Guardia de llamada”en la
página 88 para obtenermás información).

Cómofinalizarunallamada
� Cierra el teléfono o presiona .

Notificación de llamadas perdidas
Cuando no contestas una llamada entrante, en la
pantalla aparecerá el registro de llamadas perdidas.

Paraverlaentradadellamadaperdidadesdelapantalla
denotificación:

� Selecciona la entrada y presiona . (Para marcar
el número de teléfono, presiona ).

Paramostrarunaentradadellamadaperdidadesdeel
modoenespera:

1. Presiona >Alertas Perdidas.

2. Selecciona la entrada que deseas ver y
presiona .

NotificacióndellamadasDirectConnect
perdidas
Cuando estás en una llamada Direct Connect y entra
otra llamada DC, recibirás una notificación de llamada
perdida.

Nota Si el teléfono se encuentra apagado, el correo de
vozatenderá directamente las llamadas entrantes.

24 Sección 2A. Características básicas del teléfono
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ParaverlaentradadeunallamadaDirectConnectperdida
desdelapantalladenotificación:
� Selecciona la entrada y presiona . (Para

devolver la llamada, presiona el botón Direct
Connect. Consulta la sección 2B: Nextel Direct
Connect en la página 35 para obtenerdetalles).

Llamadas a números de emergencia
Puedes realizar llamadas al 911 (marca

), incluso si el teléfono se encuentra
bloqueado o si tu cuenta está restringida.

Durante una emergencia, presiona para
seleccionar tus opciones.
� Altavozencendido o Altavozapagado para dirigirel

sonido del teléfono a través del altavozo a través del
auricular.

� Selecciona Altavozencendido para dirigir el sonido
del teléfono a través del altavoz. (Puedes ajustarel
volumen del altavozcon las teclas de volumen
al costado del teléfono).

� Selecciona Altavozapagado para utilizarel
auriculardel teléfono.

� Número deTeléfonopara verel número de tu teléfono
celular.

Parasalirdelmodoemergencia:

1. Presiona para finalizaruna llamada al 911.

2. Selecciona Salirdeemergencia y presiona .

Informaciónsobreelserviciodeemergencias
911mejorado(E911)
Este teléfono posee un chip de sistema de
posicionamiento global (GPS) incorporado que se
utiliza en los servicios de localización de emergencia
E911 en las áreas donde están disponibles.

Cuando realices una llamada de emergencia al 911,
la función GPS del teléfono buscará la información
necesaria para calcular tu ubicación aproximada.
El funcionamiento de este sistema depende de
diversos factores, entre ellos la disponibilidad y el

Nota Cuando estás en el modo Emergencia sólo
puedes salirdesde el menú opciones.

Nota Cuando realizas una llamada de emergencia,
el teléfono ingresa automáticamente en el
modo Emergencia.
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acceso a las señales de satélite y, por lo tanto, podría
tardarhasta 30 segundos o más para establecer
e informar tu ubicación aproximada.

Opciones durante una llamada
Durante una llamada, aparece una lista de las
funciones disponibles para la llamada. Para seleccionar
una opción, presiona el número correspondiente
del teclado o selecciona la opción y presiona .
Las siguientes opciones pueden estardisponibles:
� Mudo oDesenmudecer para silenciarel micrófono o

para reactivarlo si se silenció antes.

� Detalles de Contacto o Guard.

� Menú Principal para visualizarel menú principal del
teléfono.

� LlamadaTripartita para estableceruna conversación
en conferencia.

� Contactos para accederal menú de contactos.
� Memo deVoz para grabar la conversación actual.
� Info de teléf

IMPORTANTE Informa siempre tu ubicación al
operadordel 911 cuando realices una
llamada de emergencia.Algunos
establecimientos que reciben llamadas
de emergencia, denominados Puntos
Individuales de Respuesta de Seguridad
Pública (PSAP), quizás no posean el
equipamiento necesario para recibir
información de la ubicación a través
del sistema GPS del teléfono.

Nota Durante una llamada, mantén presionado BACK
(ATRÁS)para mostrar la hora actual. Presiona BACK
nuevamente para volvera visualizar la duración de
la llamada.
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C
ar

ac
te

rís
tic

as
bá

si
ca

s
de

lt
el

éf
on

o

Opciones de finalización de llamada
Después de realizaro recibir una llamada de un número
que no está en tus contactos, aparecen el número de
teléfono y la duración de la llamada. Presiona Opciones
(tecla multifunción derecha)> GuardarContacto para
agregarel número nuevo a tus contactos. (Consulta
“Cómo guardarun número de teléfono”a
continuación).

Después de realizaro recibir una llamada de un número
que ya está en tus contactos, aparecen el nombre de
la entrada y el número de teléfono del contacto, y la
duración de la llamada. Para seleccionaruna de las
siguientes opciones después de finalizaruna llamada,
presiona :
Llamar/Enviarmensaje/ConexionDirecta/Llamada
alerta/Detallesdecontacto/Agregarprefijo/Borrar/Borrar
todos/BloquearLlamadas

Cómo guardarun número de teléfono
El teléfono puede almacenarhasta 7 números de
teléfono en cada una de las 600 entradas de contactos.
El nombre de cada entrada puede contenerhasta
64 caracteres. El teléfono ordena las entradas de
contactos alfabéticamente de manera automática.
(Para más información, consulta “Contactos”en la
página 95).

Paraguardarunnúmerodesdeelmodoenespera:

1. Ingresa el número de teléfono.

2. Presiona Opción (tecla multifunción derecha),
selecciona Guard. y presiona .

3. Selecciona NuevaEntrada para un nuevo
contacto o EntradaExistente para agregarun
número a un contacto existente y presiona .

4. Selecciona Móvil,Móvil+DC,Casa,Trabajo,SóloDC,
Biper,Faxu Otro para la etiqueta del teléfono.

Nota Las opciones de finalización de llamada no se
muestran para las llamadas identificadas como
Sin ID o Restringida.
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Ingreso de números, símbolos,
emoticones y mensajes preestablecidos
Para ingresarnúmeros:

� Selecciona el modo de ingreso de texto 123
y presiona la tecla adecuada. (Consulta “Selección
de un modo de ingreso de texto”en la página 31).

Para ingresarsímbolos:

� Selecciona el modo de ingreso de texto Símbols.
(Consulta “Selección de un modo de ingreso de
texto”en la página 31). Para ingresarun símbolo,
presiona la tecla adecuada que se indica en la
pantalla.

Para ingresaremoticones:

� Selecciona el modo de ingreso de texto Smileys
y presiona la tecla adecuada. (Consulta “Selección
de un modo de ingreso de texto”en la página 31).

Para ingresarmensajespreestablecidos:

1. Selecciona el modo de ingreso de texto Mensajes
preestablecidos. (Consulta “Selección de un modo
de ingreso de texto”en la página 31).

2. Selecciona un mensaje y presiona .

Para ingresarmensajesrecientes:

1. Presiona > Mensajería > EnviarMensaje>
Mensajede texto.

2. En el modo de ingreso de mensajes, presiona
Modo (tecla multifunción derecha). Desplázate
hasta Mensajesrecientes y presiona .

Nota Los mensajes preestablecidos hacen que sea más
fácil crear textos al permitirte ingresar rápidamente
mensajes tales como “Nos encontramos en”,
“Almorcemos”o un mensaje personalizado propio.
(Para obtenermás información sobre los mensajes
preestablecidos, consulta “Administración de
mensajes preestablecidos”en la página 70).
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Sección 2B

Nextel Direct Connect

� Antesderealizarlaprimera llamadaDirectConnect
(página36)

� Acercade tunúmeroDirectConnect (página36)

� CómorealizarycontestarllamadasDirectConnect
(página38)

� UsodeGroupConnect (página45)

� UsodeTeamDC(página49)

� CómoguardarentradasdeDirectConnectyGroup
Connectencontactos(página53)

NextelDirectConnect® enel teléfonoSprint teofrece
comunicacionesinstantáneas,bidireccionales, tipo“walkie-
talkie”confamiliares,amigosycompañerosde trabajocon
tansólopresionarunbotón. Ideal para conversaciones
breves para verificarestado, obtener información,
obtener indicaciones o coordinarcon otras personas
rápidamente.Y la alerta de llamada envía una alerta

repetida a otros abonados de Nextel Direct Connect
para indicarles que deseas comunicarte con ellos.

Están disponibles los siguientes servicios de Nextel
Direct Connect:
� DirectConnect® – Permite comunicaciones de radio

bidireccionales con otros usuarios de Direct Connect.
� GroupConnect® – Crea y administra grupos en

contactos sobre la marcha o en Internet para
conectarte instantáneamente con hasta 20 usuarios
más de Direct Connect al mismo tiempo.
(Actualmente, los teléfonos Sprint no admiten
llamadas Group Connect con teléfonos Nextel
o PowerSource*).

� TeamDCSM – Crea un grupo en Internet que permite
llamadas en grupo de todo el país con un total de
hasta 35 usuarios de Direct Connect (con teléfonos
Sprint únicamente). ConTeamDC, todos los
miembros pueden accedera la lista de grupos más
actualizada en su teléfono.

* Más adelante en 2008, los usuarios podrán incluira usuarios
de Direct Connect con teléfonos Nextel en sus grupos
Group Connect.
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Antes de realizarla primera
llamada Direct Connect

Para que se habilite Direct Connect en tu teléfono, debe
seragregado a tu cuenta porun representante del
Servicio de Atención al Cliente de Sprint. Consulta
“Activación del teléfono”en la página 3.

Registro y activación de Direct Connect
1. Confirma que la función Direct Connect está

actualmente activada en tu cuenta.

2. Presiona > Configuración > Direct Connect >
ActualizarDC.
� De esta manera, se valida tu servicio Direct

Connect con la red Sprint Network y, después,
se reinicia el teléfono.

3. Verifica que Direct Connect ahora está activo:
� El icono no debe estar visible en la parte

superiorde la pantalla.

Acerca de tu número Direct
Connect

Tu teléfono Sprint te permite dos opciones distintas para
tu número Direct Connect:
� Números separados (SóloDC) —Tu número Direct

Connect es un número exclusivo (no tu número de
celular). Estará formado por tres grupos de dígitos
separados porasteriscos (porejemplo,
444*5555*111).

Nota Si la función Guardia de red está activada, esto
indica que Direct Connection ya no está activo en
tu cuenta.Activar la Guardia de red puede interferir
con la funcionalidad de Direct Connect.

Importante Cuando la función Direct Connect está
activa, las funciones Encender/Apagar
y Guardia de red están desactivadas
(Configuración > Más… > Datos).
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� Un solo número (Móvil+DC) —Tu número Direct
Connect es el mismo que tu número de celular
(porejemplo, 555-555-1234).

MarcadodenúmerosDirectConnect
� Si la persona a quien llamas tiene un número

separado para Direct Connect, asegúrate de marcar
los asteriscos (*) que hay en el número. Si guardas el
número en tus contactos, selecciona SóloDC para el
tipo de teléfono.

� Si la persona a quien llamas tiene un solo número
tanto para llamadas de vozcomo para Direct
Connect, usa ese número de teléfono de 10 dígitos
para realizar llamadas Direct Connect. No es
necesario que agregues asteriscos (*) al número.
Si guardas este número en tus contactos, selecciona
Móvil+DC para el tipo de teléfono.

Consejo Los usuarios con un teléfono Nextel siempre
deben agregarasteriscos (*) entre los grupos
de números para marcar los números Direct
Connect. Si usas un solo número, asegúrate
de decirle a tus contactos con teléfonos
Nextel que deben marcarel número de
10 dígitos usando asteriscos (*) en lugar
de guiones (porejemplo, 555*555*1234).

Una manera de asegurarte fácilmente de que
tu contacto tenga tu número correcto es
llamarlo para que pueda guardartu número
desde su Registro de llamadas. Pídele su
información de contacto. Recuerda que
necesitarás todos los dígitos del número para
lograrhaceruna llamada.Además, si tiene
un teléfono Nextel o un número separado
para Direct Connect, tendrás que ingresar
asteriscos (*) entre cada grupo de números.
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ParadeterminarsiunnúmeroesunnúmeroDirect
Connectválido:

� Verifica el icono correspondiente al número
resaltado. Si tiene un icono de Móvil+DC o de
Sólo DC, es un número Direct Connect válido.

Cómo realizary contestar
llamadas Direct Connect

Cómo realizarllamadas Direct Connect
(teléfono abierto)
Puedes realizaruna llamada Direct Connect
ingresando un número Direct Connect manualmente
o seleccionando una entrada que contenga un
número Direct Connect en tus contactos o el historial.
(Para obtener información sobre cómo guardar
números Direct Connect en tus contactos, consulta
“Cómo guardarun número Direct Connect”en la
página 53).

Cómo realizaruna llamada Direct Connect
ingresando un número

1. Usa el teclado para ingresarun número
Direct Connect.
� El número Direct Connect puede serel número

de 10 dígitos del teléfono celularde la persona
a quien llamas (Móvil+DC).

– o –
� Si llamas a un cliente de Nextel, el número Direct

Connect puede tener tres partes con un asterisco
entre cada parte (porejemplo: 444*5555*111).
Cuando marcas o guardas este tipo de número,
incluye siempre los asteriscos ( ).

2. Presiona y suelta el botón de Direct Connect al
costado del teléfono.
� Al presionar y soltareste botón, se hace “ping”al

destinatario. El teléfono del destinatario emite un
tono entrante y muestra tu nombre o número.
Si está disponible, el destinatario puede elegir
respondery comenzar la conversación.
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� De manera alternativa, puedes mantener
presionado el botón y hablardespués de
presionar y oír el tono. En este caso, tu voz se
transmitirá al instante porel altavozdel
destinatario. Si haces ping al teléfono del
destinatario presionando y soltando, puedes
evitar interrupciones accidentales.

3. Una vezque la llamada ha sido aceptada:
� Espera que aparezca “Abrir”en la pantalla.
� Mantén presionado el botón de Direct Connect.
� Espera que suene un tono y que aparezca “Yo”

en pantalla antes de comenzara hablar.

4. Suelta el botón de Direct Connect para escuchar.

5. Presiona para finalizar la llamada.

CómorealizarunallamadaDirectConnect
desdecontactos:

1. Presiona Contactos (tecla multifunción derecha).

2. Selecciona una entrada y presiona .

3. Usa la tecla de navegación para resaltarel número
habilitado para Direct Connect de la entrada
(Sólo DC o Móvil + DC).

4. Presiona y suelta el botón de Direct Connect para
continuar la llamada Direct Connect como se
describió anteriormente.

CómorealizarunallamadaDirectConnect
desdeelhistorial

1. Presiona > Historial.

2. Selecciona una entrada de Direct Connect,
y presiona y suelta el botón de Direct Connect.
� Las entradas del historial de Direct Connect están

indicadas poruno de los siguientes iconos:

llamada DC perdida.

llamada DC recibida.

Consejo Para visualizar tu número Direct Connect,
presiona Menú > Configuración > Info de
teléfono > Número de teléfono/ DC.

Nota Todas las llamadas Direct Connect finalizan de
forma automática si la llamada no tiene actividad
durante varios segundos.
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llamada DC saliente.

llamada Group Connect oTeamDC
perdida.

llamada Group Connect oTeamDC
recibida.

llamada Group Connect oTeamDC
saliente.

3. Continúa la llamada Direct Connect como se
describió anteriormente.

Cómo contestarllamadas Direct Connect
Cuando recibes una llamada Direct Connect, oyes un
tono entrante o el teléfono vibra, dependiendo de tu
configuración. El número Direct Connect y el nombre de
la persona que llama (si está disponible) aparecen en tu
pantalla.También puedes oír la vozde la persona que
llama a través del altavoz. El altavozestá encendido de
manera predeterminada para llamadas Direct Connect.

Puedes apagarel altavoz y escuchar las llamadas
Direct Connect a través del auriculardel teléfono, como
en una llamada normal, o puedes escuchara través de
los auriculares.

1. Presiona el botón del altavozpara habilitar
o deshabilitar la función del altavozde Direct
Connect.
� Si el altavozde Direct Connect está habilitado

( ), oirás la vozde la persona que llama
a través del altavozen la parte delantera del
teléfono.

� Si el altavozde Direct Connect está deshabilitado
( ), sólo oirás la vozde la persona que llama
a través del auricular.

2. Acepta la llamada entrante. Si están disponibles,
el nombre de quien llama y el número de Direct
Connect también aparecerán en la pantalla.

3. Cuando tu interlocutor termina de hablar, suena un
tono y aparece “Abrir”en la pantalla.

Acceso
directo

Para visualizaruna lista de llamadas Direct
Connect recientes, presiona el botón Direct
Connect en el modo en espera mientras el
teléfono está abierto.
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4. Mantén presionado el botón de Direct Connect,
y espera que suene un tono y que aparezca el
mensaje “Yo”en pantalla. Continúa la llamada
Direct Connect como se describió anteriormente.

Cómo finalizaruna llamada
Direct Connect
� Presiona .

Cómo realizarllamadas Direct Connect
(teléfono abierto)

1. Presiona el botón del altavozde DC hasta que
aparezca “Modo de altavozde DC habilitado” en
la pantalla externa.

2. Presiona y suelta el botón de Direct Connect para
verel historial en la pantalla externa.

3. Usa el botón del volumen para desplazarte por la
lista y resaltaruna entrada.

4. Mantén presionado el botón de Direct Connect
para comenzara hablar.

Consejo Si la información de la persona que llama se
muestra en la pantalla externa pero no se
puede oír, el audio está siendo dirigido al
parlante interno. Presiona nuevamente el
botón del parlante DC para dirigir la
conversación al parlante externo.

Consejo Cómo silenciarlas llamadas entrantes
yaumentartu privacidad. Cuando te
encuentras en un área donde las llamadas
Direct Connect entrantes pueden molestara
otros, o si deseas aumentar la privacidad de
tus llamadas, configura tu parlante en
Apagado y tu timbre en vibrador. Cuando el
parlante está apagado, las llamadas Direct
Connect usan el auriculary micrófono del
teléfono, pero siguen usando el botón Direct
Connect.También puedes usarun auricular
u otro dispositivo manos libres para mayor
comodidad.

Consejo Presiona END (FIN) para descartaruna llamada
Direct Connect entrante.
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Uso de alertas de llamada
Las alertas de llamada te permiten notificara otra persona
que deseas comunicarte con ella usando Direct Connect.
Cuando un usuario recibe una alerta de llamada, al
presionarel botón de Direct Connect realiza una llamada
Direct Connect directamente al emisor.

Cómoenviarunaalertadellamada
1. Ingresa un número de Direct Connect o

selecciónalo del historial o de los contactos.

2. Presiona Mensaje/Alerta (tecla multifunción
izquierda) y selecciona Llamada
Alerta. (Aparecerá una indicación).

1. Botón de
altavoz de DC

2. Botón de
 Direct Connect

5. Pantalla externa

4. Botón STOP

3. Botón de 
 volumen

Nota Cuando envías una alerta de llamada, asegúrate
de seleccionarel número Direct Connect para
la persona con la que estás tratando de
comunicarte. Consulta “Cómo determinarsi un
número es un número Direct Connect válido:”
en la página 38.

Nota Las alertas de llamada continúan repitiéndose por
un período de tiempo (el predeterminado es de
5 minutos)o hasta que el receptordevuelve la
llamada o descarta el alerta. El tiempo
predeterminado puede ajustarse en el menú
Configuración > Direct Connect > Llamada alertas
> Repetición > Repetir.
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3. Presiona y suelta el botón de Direct Connect.
(El teléfono del destinatario emite un tono entrante
y muestra una alerta).

Funcióndetextopreestablecidoconalertade
llamada
En la indicación de alerta de llamada (consulta el paso
2 anterior), puedes adjuntarun breve mensaje de texto
preestablecido.

� Presiona la tecla de navegación derecha
o izquierda desde la indicación para desplazarte
por los mensajes disponibles. Abre un mensaje
y continúa con el paso 3 anterior.

Cómoresponderaunaalertadellamada
1. Con la indicación de alerta de llamada, mantén

presionado el botón de Direct Connect para
devolver la llamada.

2. Continúa la llamada Direct Connect como se
detalló anteriormente.

Nota Sólo los usuarios de Direct Connect con teléfonos
Sprint pueden recibirmensajes de texto
preestablecidos delAlerta de llamada opcional.
No son compatibles con los teléfonos Nextel.

Nota Los mensajes de texto preestablecidos conAlerta
de llamada están disponibles sólo en teléfonos
Sprint compatibles con Nextel Direct Connect,
y pueden recibirlos sólo otros suscriptores con
teléfonos compatibles con Sprint. Si envías una
Alerta de llamada con texto a otro suscriptorde
Direct Connect sin esta capacidad, éste recibirá la
alerta de llamada pero no recibirá el mensaje
de texto.

No hay ningún costo adicional porenviarmensajes
de texto preestablecidos conAlertas de llamada.

Consejo Si te llega un mensaje de errordiciendo que
tu contacto “no se puede localizarpormedio
de Direct Connect”o que “este número no
es compatible con DC”, verifica que hayas
resaltado un número Direct Connect válido.
Consulta “Cómo determinarsi un número es
un número Direct Connect válido”en la
página 38.
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Paradescartarunaalertadellamada:

� Presiona Ignorar (tecla multifunción derecha).

Configuración de permisos de Direct
Connect
Con Direct Connect, puedes controlar los números que
llegan a tu teléfono.

1. Presiona > Configuración > Direct Connect >
DC Permisos.

2. Selecciona Aceptartodaslas llamadasDC,excepto los
númerosquebloqueo y presiona para bloquear
las llamadas Direct Connect entrantes de los
teléfonos seleccionados.

� Agrega números a la lista de llamadas
bloqueadas reactivando el menú de permisos
de DC.

� Selecciona Bloquearotronúmero, presiona
y, después, elige una de las siguientes opciones:
Contactos, DCrecientes o NuevoNúmero. Sigue
las instrucciones en pantalla.

– o –

Selecciona Rechazartodaslas llamadasDC,
excepto losnúmerosquepermito y presiona
para rechazar todas las llamadas Direct Connect
entrantes excepto las de los teléfonos
seleccionados.

� Agrega números a la lista de llamadas permitidas
reactivando el menú de permisos de DC.

Nota Al enviarunAlerta de llamada, puedes veruna
opción para enviarun mensaje de vozo mensaje
de texto. Éstas pueden enviarse sólo a los
números de teléfono de 10 dígitos y pueden
incurriren costos adicionales según tu plan de
servicio.
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� Presiona Opción (tecla multifunción derecha) >
Cambiarenfoque> Cambiar (tecla multifunción
izquierda) y selecciona Permitirotronúmero
para permitir llamadas Direct Connect de los
números seleccionados. (Todos los números
que no estén en la lista de llamadas permitidas
estarán bloqueados).

3. Sigue las instrucciones para agregaro editar las
listas de números de DCbloqueados o permitidos.

Uso de Group Connect

Una llamada Group Connect es una llamada
Direct Connect realizada simultáneamente a hasta
20 usuarios de Direct Connect con teléfonos Sprint
en todo el país. Puedes realizaruna llamada Group
Connect de varias maneras distintas:
� Configurando un contacto de grupo en tu teléfono.
� Usando la herramienta Sprint Mobile Sync disponible

en www.sprint.com.
� Seleccionando o ingresando varios números para

una llamada.

(Para obtener información sobre cómo creargrupos
y guardarlos en contactos, consulta “Creación de
grupos en contactos”en la página 55).

Consejo También puedes permitiro bloquear
números directamente desde la Lista de
contactos o el Historial. Desde la lista de
Contactos o Historial, presiona Opciones (tecla
multifunción derecha)>Permitir/Bloquear
llamadas DC, y sigue las instrucciones de la
pantalla.
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Cómo realizarllamadas Group Connect
Las llamadas Group Connect pueden realizarse
seleccionando grupos guardados en tus contactos,
seleccionando llamadas en grupo guardadas en el
historial o creando grupos sobre la marcha.

CómorealizarunallamadaGroupConnect
desdecontactos

1. Presiona Contactos (tecla multifunción derecha).

2. Selecciona un grupo y presiona el botón de
Direct Connect para comenzar la llamada
Group Connect.

3. Continúa la llamada Group Connect de la misma
manera que una llamada Direct Connect con una
persona.

4. Cuando termines, presiona para finalizar la
llamada. (De manera predeterminada, cuando
finalizas una llamada Group Connect que tú
iniciaste, el resto de los participantes se
desconectan de la llamada. Para modificaresta
opción, consulta “Configuración de opciones
de terminación de llamadas en grupo”en la
página 48).

Nota Sólo una persona porvezpuede hablaren
cualquier llamada de Direct Connect
o Group Connect.

Nota Al haceruna lista Group Connect, asegúrate de
seleccionarel número Direct Connect para cada
contacto que agregas.Ve a cada nombre de la
entrada y usa las teclas de flechas para deslizarte
por los números del contacto hasta que el número
Direct Connect esté resaltado. Consulta “Cómo
determinarsi un número es un número Direct
Connect válido”en la página 38 para obtenermás
detalles.

Importante Al haceruna llamada Group Connect o
crearuna lista de grupo en Contactos,
debes seleccionarun número compatible
con DC de la entrada. Si se selecciona un
número no compatible con DC, se agregará
el nombre a la lista, pero las llamadas Group
Connect no pasarán a ese miembro del
grupo.
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CómorealizarunallamadaGroupConnect
desdeelhistorial

1. Presiona > Historial.

2. Selecciona una entrada de llamada Group
Connect y presiona el botón de Direct Connect.

3. Continúa la llamada Group Connect como se
describió anteriormente.

CómorealizarunallamadaGroupConnect
sobre lamarcha

1. Presiona > Contactos > AgregarNuevo >
Grupo Nuevo.

2. Presiona Inicio (tecla multifunción izquierda) para
agregaral grupo entradas de contactos con
números habilitados para DC.
� Al agregarun contacto para la llamada

Group Connect, asegúrate de resaltarel
número habilitado para DC de la entrada
(SóloDC o Móvil+DC).

3. Cuando finalices la selección de entradas, presiona
el botón de Direct Connect.

4. Continúa la llamada Group Connect como se
describió anteriormente.

Nota Si te llega un mensaje de errordonde dice que tu
contacto “no se puede localizarpormedio de
Direct Connect”o que “este número no es
compatible con DC”, verifica que hayas resaltado
un número Direct Connect válido.

Actualmente, los teléfonos Sprint no admiten
llamadas Group Connect con teléfonos Nextel o
PowerSource. Esta mejora está planeada para fines
de 2008. Si tus llamadas no pasan, verifica si tu
contacto está usando un teléfono Sprint.
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Cómounirseovolveraunirseaunallamada
GroupConnect
Si no estás disponible al comienzo de una llamada
Group Connect o si te desconectas de la llamada
momentáneamente, puedes volvera unirte a una
llamada Group Connect en curso.

1. Presiona > Historial.

2. Selecciona la llamada y presiona el botón de
Direct Connect.

3. Continúa la llamada Group Connect como se
describió anteriormente.

Configuracióndeopcionesdeterminaciónde
llamadasengrupo

1. Presiona > Configuración > Direct Connect >
Opción de Grupo Llam.

2. Selecciona una opción y presiona .
� Termin. la llamadapara todos: termina la sesión de

la llamada para todos los miembros conectados.
� Permitirquela llamadacontin: mantiene la llamada

activa aunque tú te desconectes. La llamada
seguirá activa hasta que se desconecten los otros
miembros.

Nota Si la llamada Group Connect ya terminó, al
presionarel botón Direct Connect se inicia una
nueva llamada Group Connect.

Si no deseas participaren una llamada Group
Connect, presiona END(FIN).

Para verunnúmeroactualizadodeparticipantesdel
grupo luegodevolveraunirteenuna llamada,
presionaelbotónDirectConnect.

Consejo También puedes unirte o volvera unirte a una
llamada Group Connect desde tu lista de
Contactos si se almacenó el grupo. Selecciona
la entrada de grupo y presiona el botón de
Direct Connect.
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Información sobre llamadas
Group Connect
Durante una llamada Group Connect, puede aparecer
la siguiente información en la pantalla:
� El nombre del grupo.
� El nombre o el número Direct Connect de la persona

que habla.
� El número de los miembros del grupo que están

conectados a la llamada sobre el total de invitados
(porejemplo 4 de 6).

Uso de TeamDC

TeamDC permite que los usuarios de Direct Connect
realicen llamadas en grupo a hasta 34 usuarios más en
todo el país. ConTeamDC, cualquierusuario de Direct
Connect o Sprint puede crearun grupoTeamDC en
Internet que se envía automáticamente a los teléfonos
de todos los miembros del grupo. Una vezque se ha
creado y distribuido el grupoTeamDC, cualquier
miembro del grupo puede realizaruna llamada
TeamDC a todo el grupo. Si el usuario que creó el
grupo realiza alguna modificación al grupo, se envían
actualizaciones a los teléfonos de los miembros.

Nota La funciónTeamDC admite llamadas en grupo
sólo con los usuarios de Direct Connect que
tengan teléfonos Sprint. Los usuarios con
teléfonos Nextel no pueden incluirse en los grupos
TeamDC.

Consejo Presiona Detalles (tecla multifunción
izquierda)para veruna lista completa de los
miembros de un grupo para una llamada
activa de Group Connect.
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Configuración de un grupoTeamDC
Los gruposTeamDC son creados en Internet por
cualquierabonado de Direct Connect con teléfono
Sprint. Sólo el creadordel grupoTeamDC o un
administradorde cuenta puede modificar la lista de
miembros de un grupo una vezque ha sido creado.

1. Regístrate en tu cuenta en www.sprint.com.

2. En la página de resumen de tu cuenta, hazclic en
MyOnlineTools (Mis herramientas en Internet) >
SprintMobileSync (Sincronización móvil de Sprint) >
MyContacts (Mis contactos) >AddGroup
(Agregargrupo) >TeamDC.

3. Agrega miembros deTeamDC directamente
(usando números Direct Connect) o selecciona
miembros individuales o grupos de tu lista de
contactos.

4. [Opcional] Hazclic en SetTalkerPriority (Establecer
prioridaddequienhabla) para seleccionaruna
prioridad para cada miembro del grupo. (El valor
predeterminado es Medium).
� Puedes asignaruna prioridad Low (Baja),

Medium (Media) o High (Alta) a cada miembro.

� Durante una llamadaTeamDC, los miembros con
prioridad más alta pueden “interrumpir”cuando
están hablando los miembros con prioridad
más baja.

5. Hazclic en Save para guardarel grupoTeamDC
y distribuirlo a los demás miembros del grupo.

Nota Prioridad de la persona que habla: La función
opcional “Prioridad de la persona que habla”de
Team DC te permite definirun nivel de prioridad
(Bajo, Medio oAlto) para cada miembro de un
grupoTeam DC. Cuando una llamada deTeam
DC está activa, los miembros con mayorprioridad
pueden interrumpira un miembro con menor
prioridad mientras él o ella habla. De forma
predeterminada, todos los miembros del grupo
Team DC tienen asignados un nivel de prioridad
“Media".
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Actualización de gruposTeamDC
1. Presiona Contactos (tecla multifunción derecha).

2. Resalta cualquierentrada de la lista y presiona
Opción (tecla multifunción derecha) > Lista
degruposTeamDC.
� Tu teléfono se conectará con la red y recuperará

una lista actual de gruposTeamDC para tu
cuenta.

Cómo realizaruna llamadaTeamDC
1. Presiona Contactos (tecla multifunción derecha).

– o –
Presiona > Historial.

2. Selecciona el grupoTeamDC y presiona el botón
de Direct Connect.

3. Continúa la llamadaTeamDC de la misma
manera que cualquierotra llamada Direct Connect
o Group Connect.

4. Cuando termines, presiona para finalizar la
llamada. (Cuando finalizas una llamadaTeamDC
que tú iniciaste, el resto de los participantes se
desconectan de la llamada).

Nota Opciones de terminación de llamadas en grupo.
De forma predeterminada, cuando el que origina
una llamada Group Connect oTeamDC finaliza
una llamada, todos los otros participantes
también se desconectan. Cuando está
disponible, podrás seleccionaruna configuración
enConfiguración > Direct Connect > Opciones
de llamadas en grupo para permitirque las
llamadas Group Connect yTeam DC que iniciaste
permanezcan activas después de que dejas la
llamada.
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4. Resalta Sí y presiona .

5. Presiona Guard. (tecla multifunción izquierda) para
guardar la entrada.

Paraborrarunaentradadegrupo:

1. Abre la lista de contactos y desplázate hasta el
grupo que deseas borrar.

2. Presiona Opción (tecla multifunción derecha) >
Borrargrupo.

3. Si estás seguro de que deseas borrarel grupo,
resalta Sí y presiona .

Uso de Sprint Mobile Sync
Todos los contactos y grupos, incluso los grupos
TeamDC, pueden seragregados y editados en línea
mediante el servicio Sprint Mobile Sync. Con Sprint
Mobile Sync puedes:
� Agregaryeditarcontactosygrupos. Usar la

computadora para agregar, editar y administrar
fácilmente contactos y grupos, y para configurar
y administrargruposTeamDC.

� Sincronizaryrealizarunacopiaderespaldode tus
contactos. Guardar toda la información de los
contactos de tu teléfono en una ubicación segura y,
automáticamente, sincronizarnueva información de
la computadora al teléfono y del teléfono a la
computadora.

� Transferircontactosaunnuevo teléfono. Cuando activas
un nuevo teléfono, la información de los contactos
existentes se envía al teléfono una vezactivado.

� Eliminarla informacióndeloscontactosdeun teléfono
extraviado. Si te roban o extravías el teléfono, puedes
utilizarSprint Mobile Sync para eliminaren forma
remota toda la información de los contactos. Luego,
puedes enviar la información al teléfono sustituto.

� Importaryexportarcontactosconlibretasdedirecciones
enlínea. Importaro exportar información de contactos
desde o hacia tu Outlook u otra base de datos
compatible.
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ActivacióndeSprintMobileSync
� Presiona > Configuración > Más... > Contactos >

Mobile Sync >Activate (Activar).

AccesoaSprintMobileSync
1. Regístrate en tu página MySprint (Mi Sprint) en

www.sprint.com.

2. Hazclic en MyOnlineTools (Mis herramientas en
Internet)>SprintMobileSync (Sincronización móvil
de Sprint) y, después, selecciona MyContacts.

3. Sigue las instrucciones en pantalla para agregar,
editar y administrar toda la información de tus
contactos.
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Sección 2C

Configuración
� Configuracióndesonido(página60)

� Configuracióndepantalla(página64)

� Configuracióndeubicación(página68)

� Configuracióndemensajería(página69)

� Mododeavión(página72)

� Usode teleimpresoras(TTY)conelservicioSprint
(página72)

� Opcionesdeconfiguracióndel teléfono(página74)

� MobileSync(página76)

Puedespersonalizarel teléfonoparaquesuene,seveay
funcionedelamaneraquedesees. Esta sección describe
cómo cambiar la configuración del teléfono para que se
adapte mejora tus necesidades.Tómate unos minutos
para repasarestas opciones y ajustaro agregar las
configuraciones adecuadas para ti.

Configuración de sonido

Tipos de timbres
Los tipos de timbres te ayudarán a identificar las
llamadas entrantes y los mensajes. Podrás asignarles
diferentes tipos de timbres a cada entrada de contacto,
tipos de llamadas y tipos de mensajes.

Seleccióndetiposdetimbresparallamadas
devoz
Este teléfono te ofrece una amplia variedad de
opciones de timbres que te permite personalizar las
configuraciones del timbre y del volumen. Estas
opciones te ayudarán a identificar las llamadas
entrantes por los diversos sonidos del timbre.

1. Presiona > Configuración > Sonidos >Tipo de
Timbre > Llam Entrantes.

2. Selecciona TimbrePredeterminado,Contactos o #'s
desconocidos. (Aparecerá una lista de categorías de
tipos de timbres).
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3. Selecciona una categoría y luego utiliza la tecla
de navegación para desplazarte a través de los
timbres disponibles. Sonará un timbre de muestra
a medida que resaltes cada opción.

4. Presiona para asignarun timbre.

Seleccióndetiposdetimbresparalos
mensajes

1. Presiona > Configuración > Sonidos > Tipo de
Timbre > Mensajes.

2. Selecciona CorreodeVoz, MensajedeTexto, Correo
deImagen, MensajesdeVoz o Email (E-correo).
(Aparecerá una lista de categorías de tipos de
timbres).

3. Selecciona una categoría y luego utiliza la tecla
de navegación para desplazarte a través de los
timbres disponibles. Sonará un timbre de muestra
a medida que resaltes cada opción.

4. Presiona para asignarun timbre.

Selección de un tono de tecla
Tu teléfono ofrece varias opciones para seleccionar los
tonos sonoros que acompañan el marcado de teclas.

1. Presiona > Configuración > Sonidos > Tonos de
Tecla.

2. Selecciona una opcióny presiona .
� LongituddeTono para seleccionar la longitud del

tono. (Las longitudes de tonos más largas suelen
sermejores para el reconocimiento del tono al
marcarel correo de vozu otros sistemas
automatizados).

� VolumendeTono para seleccionarun nivel de
volumen de marcado de teclas.
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Ajuste de la configuración de volumen
del teléfono
Ajusta la configuración de volumen del teléfono para
que se adapte a tus necesidades y a tu entorno.

1. Presiona > Configuración > Sonidos > Volumen.

2. Selecciona Timbre, Audifono, Parlante, Alertas,
LlamadaAlerta, AplicacionesoEncender/Apagar.

3. Utilizando la tecla de navegación, elige un nivel de
volumen y presiona .

Notificación de alertas
Configura tu teléfono para que te notifique con un tono
sonoro cuando cambias de área de servicio, cada un
minuto durante las llamadas de vozo cuando se
conecta una llamada.

1. Presiona > Configuración > Sonidos > Alertas.

2. Selecciona BipdeMinuto, SinServicio,Conectar,
o Descseñal/Llamy presiona .

3. Selecciona Encender o Apagary presiona .

Reducción de ruido
La reducción de ruido es el proceso con el cual se
reduce el ruido de una señal para que la persona que
llama transmita la voz sin hacer ruido.

1. Presiona > Configuración > Sonidos >
Reducción de Ruido.

2. Selecciona Encender o Apagar y presiona .

Consejo Con la tecla de volumen que se encuentra en
el costado izquierdo del teléfono, podrás
ajustarel volumen del tono de timbre en el
modo en espera (o el volumen del auricular
durante una llamada).
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Silenciartodo
La opción Silenciar todo te permite silenciar todos los
sonidos sin tenerque apagarel teléfono.

Paraactivarla funciónSilenciartodo:

� Con el teléfono abierto, mantén presionada la tecla
de volumen en modo en espera. (En la pantalla,
aparecerá “SilenceAll”).

Paradesactivarla funciónSilenciartodo:

� Presiona la tecla para subir el volumen en forma
reiterada hasta seleccionarun nivel de volumen.

1. Micrófono principal

2. Micrófono secundario

Nota 1. Cobertura de reducción de ruido
La reducción del ruido funciona para lo siguiente:
Modo del parlante de llamada DC /Modo del
receptorde llamada DC / Modo del receptorde
llamada de voz

2. Ubicación del micrófono: consulta la imagen del
teléfono.

3. Restricciones
- Sólo compatible con el Modo del parlante de
llamada DC; no disponible para el Modo del
parlante de llamada de voz.

- No cubrirel micrófono secundario cuando se utiliza
esta función.

- Para un uso óptimo, dirige el ruido al micrófono
secundario y hazuna llamada cerca del micrófono
principal con un ángulo mínimo.

- De acuerdo con la dirección, el volumen o la
condición del ruido, el rendimiento puede ser
diferente.
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Configuración de pantalla

Cómo cambiarel saludo de texto
El saludo de texto se muestra en la pantalla del teléfono
en el modo en espera. Elige el saludo predeterminado
(“Sprint”) del teléfono o ingresa tu propio saludo.

1. Presiona > Configuración > Pantalla > Pantalla
Principal > PrimerPlano > Saludo.

2. Selecciona Personalizado o Apagado.

� Si seleccionas Personalizado, ingresa un saludo
personalizado y presiona . (Consulta “Ingreso
de texto”en la página 31). (Utiliza la tecla para
eliminarel saludo existente).

Cómo cambiarel tiempo de duración de
la luzde fondo
Selecciona la cantidad de tiempo que la pantalla y el
teclado permanecerán encendidos luego de que se
presiona una tecla.

1. Presiona > Configuración > Pantalla > Pantalla
Principal > Luzde Fondo.

2. Selecciona el tiempo deseado y presiona .

Cómo cambiarla pantalla de llamada
entrante
Elige qué quieres veren la pantalla cuando recibes una
llamada entrante.

Nota Cuanto más tiempo permanezca encendida la
iluminación de fondo, más rápido se agotará la
batería y más se reducirán los tiempos para hablary
del modo espera.
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1. Presiona > Configuración > Pantalla > Pantalla
Principal > Llam Entrantes.

2. Selecciona IDdeLlamador o Sin IDdeLlamador.

3. Selecciona Preloaded (Precargada), MisÁlbumes,
MediosAsignados, Descargado, ObtenerNuevo,
o Capturar ImagenNueva.

4. Selecciona una imageny presiona para
visualizarla. (Una vezque se muestra la imagen,
utiliza la tecla de navegación para desplazarte
y visualizarotras imágenes disponibles).

5. Presiona Asignar (tecla multifunción izquierda) para
asignaruna imagen.

Modo diapositiva

Puedes crearun salvapantalla en modo diapositiva de
hasta nueve imágenes, que cambiará continuamente
en la pantalla en espera.

Paracrearunadiapositiva:

1. Presiona > Configuración > Pantalla > Pantalla
Principal > Modo Diapositiva.

2. Selecciona una diapositiva de 1 a 4 y presiona .

3. Selecciona Preloaded, MisÁlbumes, MediaAsignados,
Descargado, o Captura ImagenNueva.

4. Selecciona una imagen, presiona , y luego
presiona Agregar (tecla multifunción izquierda) para
agregaruna imagen a la diapositiva.

5. Cuando hayas terminado de agregar imágenes,
presiona Opción (tecla multifunción derecha) para
previsualizar la dispositiva, o Guard. (tecla
multifunción izquierda) para guardar la diapositiva.

Cómo cambiarla pantalla
Elige la imagen que verás en pantalla al encender
o apagarel teléfono y durante el modo en espera.

1. Presiona > Configuración > Pantalla > Pantalla
Principal > Salvapantalla.
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– o –
Presiona > Configuración > Pantalla > Pantalla
Exterior> Salvapantalla.

2. Selecciona Preloaded (Precargada), MisÁlbumes,
MediosAsignados, Descargado, ObtenerNuevo,
CapturarImagenNuevo, o GrabarVideonuevo.

3. Utiliza la tecla de navegación para seleccionaruna
imagen y presiona para visualizarla. (Una vez
que se muestra la imagen, puedes utilizar la tecla
de navegación para desplazarte y visualizarotras
imágenes predeterminadas).

4. Presiona para asignar la imagen deseada.

Cómo cambiarel estilo de menú del
teléfono
Elige cómo se muestra el menú del teléfono en la
pantalla.

1. Presiona > Configuración > Pantalla > Pantalla
Principal > Estilo de Menú.

2. Selecciona una opción y presiona .
� Cuadrícula para verel menú como una cuadrícula.
� Lista para verel menú como una lista.

Cómo cambiarel colordel tema
Personaliza la apariencia de la pantalla de tu teléfono
seleccionando un esquema de colorpara reflejar tu
personalidad.

1. Presiona > Configuración > Pantalla > Pantalla
Principal > Skins.

2. Selecciona una opcióny presiona .

Cómo cambiarla fuente de marca
Elige el estilo de la fuente de marca que aparecerá en tu
teléfono.

1. Presiona > Configuración > Pantalla > Pantalla
Principal > Fuente de Marca.

2. Selecciona Normal, Robot o Mágico, y presiona .
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Cómo cambiarla visualización del reloj
Elige si quieres que el reloj del teléfono se muestre en
modo analógico, en modo digital o con hora y fecha.

1. Presiona > Configuración > Pantalla > Pantalla
Principal > PrimerPlano > Reloj & Calendario.

2. Selecciona RelojNormal, RelojAnalógico, RelojDigital,
RelojMundial o Calendario, y luego presiona .

3. Presiona para aplicar la configuración de la
visualización del reloj.

– o –

1. Presiona > Configuración > Pantalla > Pantalla
Exterior> Reloj.

2. Selecciona Reloj&Fecha, o SóloTiempo, y luego
presiona .

Cómo cambiarla fuente de ingreso de
texto
Configura la fuente al ingresar texto (porejemplo, al
utilizarel bloc de notas o al agregaruna entrada de
contactos).

1. Presiona > Configuración > Pantalla >Tamaño
de fuente.

2. Selecciona Mensajería, Navegador o BlocdeNotas.

3. Selecciona un tamaño o configuración y presiona
.

Cómo cambiarel tiempo de duración de
la luzde teclado
La configuración de la luzdel teclado te permite
seleccionarel tiempo que el teclado permanecerá
encendido luego de que se presiona una tecla.

Paracambiarlaconfiguracióndela luzdel teclado:

1. Presiona > Configuración > Pantalla> Luzde
Teclado.

Sección 2C. Configuración 67



2. Selecciona Siempredesc. 8segundos, 15segundos o
30segundosy presiona .

Cómo cambiarel modo de luzde estado
Esta función utiliza una luz titilante para informarte sobre
el estado actual del teléfono.

Paracambiarelmododela luzdeestado:

1. Presiona > Configuración > Pantalla > Luzde
Estado.

2. Selecciona Encender o Apagar y presiona .

Idioma de pantalla
Puedes optarpor ver los menús en pantalla del teléfono
en inglés o en español.

Paraasignarunidiomaalapantalladel teléfono:

1. Presiona > Configuración > Pantalla > Idioma.

2. Selecciona Ingléso Español y presiona .

Configuración de ubicación

El teléfono cuenta con la función Location (Localización)
que se utiliza junto con servicios basados en sistemas
de posicionamiento.

La función de ubicación le permite a la red detectar tu
posición. Si la desactivas, nadie podrá conocer tu
ubicación, excepto el 911.

Paraactivarla funcióndeubicacióndel teléfono:

1. Presiona > Configuración > Más...> Localización
(Se mostrará la exención de responsabilidad de la
función de ubicación).

Nota Al activar la función Localización, la red detectará tu
posición mediante la tecnología GPS y esto hará
que algunas de las aplicaciones y servicios de
Sprint sean más fáciles de usar.Al desactivar la
función, se desactivará la función de ubicación
GPS para todos los casos excepto 911, pero esto
no ocultará tu ubicación general basada en el sitio
celulardesde donde sale tu llamada. Ninguna
aplicación ni servicio podrá utilizar tu ubicación sin
tu pedido o tu permiso. El servicio 911 con GPS
mejorado no está disponible en todas las áreas.
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2. Lee la exención de responsabilidad y presiona .

3. Selecciona Encender o Apagar y presiona .

Cuando la función de ubicación está activada, la

pantalla en espera del teléfono muestra el icono .

Cuando la función de ubicación esté desactivada,

se verá el icono .

Configuración de mensajería

Nunca fue tan fácil comunicarte con tus amigos y
familia. Las opciones avanzadas de mensajería del
teléfono te permitirán enviary recibirdiferentes tipos de
mensajes de texto sin la necesidad de efectuaruna
llamada. (Para obtenermás información, consulta
“Acceso a la mensajería”, en la página 161).

La configuración de la mensajería facilita la
administración de los mensajes de texto y te permite
decidir la forma en que deseas recibir la notificación de
mensajes nuevos, crearuna firma para adjuntara cada
mensaje enviado y crear tus propios mensajes
preestablecidos.

Cómoconfigurarlanotificacióndemensajes
Cuando recibes un mensaje, el teléfono te lo notifica
mostrando un icono en la pantalla.También puedes
elegirque te notifique con una notificación de mensaje
en la pantalla.

1. Presiona > Configuración > Mensajería >
Notificación.

2. Selecciona Mensaj&IconooSólo icono y
presiona .

Consejo Para accederal menú Configuraciones de
mensajería, también puedes presionar
Menú > Mensajería > Configuración.
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Encontrarcontactos
La opción Encontrar contactos permite activar
o desactivar la marcación de Encontrar contactos
(página 29).

ParaconfigurarlasopcionesdeEncontrarcontactos:

1. Presiona > Configuración > Más... > Instalación
de Llam > Encont Contactos.

2. Selecciona Encender o Apagar y presiona .

Entrada de texto
1. Presiona > Configuración > Entrada deTexto.

2. Selecciona Auto-Mayúscula, Auto-Espacio, Selec.
dePalabras, Predic.dePalabras, Finaliz.dePalabras,
UsarPalabras, MisPalabras o Ayuday presiona .

Mobile Sync
Esta función permite que guardes una copia de
seguridad de todos tus contactos en el sitio Web de
Sprint y que los recuperes en caso de pérdida, robo,
daño o cambio de tu teléfono.

CómoactivarydesactivarelservicioMobileSync
ParaactivarelservicioMobileSync:

1. Presiona > Configuración > Más... > Mobile Sync
>Activate (Activar). (La activación emergente
aparecerá después de registrarel teléfono).

2. Selecciona Activate (Activar)o Cancel (Cancelar).

3. Por favor, espera mientras se registra la licencia.
(Verás una pantalla de confirmación si se ha
registrado).

Consejo Cada vezque editas los contactos en tu
teléfono, se hace una copia de seguridad en
www.sprint.com.

Consejo Para usarel servicio Mobile Sync, tu teléfono
se activa cuando el microteléfono es
reiniciado.
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ParadesactivarelservicioMobileSync:

1. Presiona > Configuración > Más..)> Mobile Sync
> Deactivate (Desactivar) (Aparecerá un mensaje).

2. Selecciona Deactivate (Desactivar) o Cancel
(Cancelar).

CómovisualizarelestadodeMobileSync
1. Presiona > Configuración > Más... > Mobile Sync

>View Status (Verestado).
2. Presiona .

CómoconfigurarlaalertadeMobileSync
Esta función activa o desactiva la alerta emergente
cuando Mobile Sync está en progreso.

1. Presiona > Configuración > Más... > Mobile Sync
>Alerts (Alerta).

2. Selecciona AlertsOn (Alerta encendida) o NoAlerts
(Sin alerta).Nota Puedes cancelar la suscripción del servicio Mobile

Sync sólo a través del sitioWeb de Sprint.
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Sección 2D

Seguridad
� Accesoalmenúdeseguridad(página78)

� Usodelafuncióndebloqueodel teléfono(página79)

� Usodenúmerosespeciales(página80)

� Cómoborrardatosprivadosdelnavegador(página81)

� Cómoborrarcontactos(página81)

� Cómorestablecertucuentadecorreodeimagen
(página82)

� Cómorestablecerlaconfiguraciónpredeterminada
(página82)

� Cómorestablecerel teléfono(página83)

� FuncionesdeseguridadparaSprintVision(página83)

Alutilizarlaconfiguracióndeseguridaddel teléfono,ganas
tranquilidadsinsacrificar flexibilidad. En esta sección, te
familiarizarás con las configuraciones de seguridad del
teléfono. Existen varias opciones disponibles. Con ellas
podrás personalizarel teléfono de acuerdo con tus
necesidades personales.

Acceso al menú de seguridad

Todas las opciones de seguridad del teléfono están
disponibles en el menú Seguridad. Debes ingresarel
código de bloqueo para visualizareste menú.

1. Presiona > Configuración > Más... > Seguridad.

2. Ingresa el código de bloqueo para visualizarel
menú de seguridad.

Consejo Si no puedes recordar tu código de bloqueo,
intenta usar los últimos cuatro dígitos de tu
número de teléfono inalámbrico. Si no
funciona, llama al Servicio de atención al
cliente de Sprint al 1-888-211-4727.
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Uso de la función de bloqueo del
teléfono

Cómo bloquearel teléfono
Cuando el teléfono está bloqueado, solamente puedes
recibir llamadas entrantes o realizar llamadas al 911,
al Servicio al Cliente de Sprint, o a números especiales.
(Consulta “Uso de números especiales”en la
página 80).

1. Presiona > Configuración > Más... > Seguridad e
ingresa el código de bloqueo.

2. Selecciona BloqMiTeléfono>BloquearAhora. (Para
configurarel teléfono para que se bloquee la
próxima vezque se encienda, selecciona Al
Encenderse).

Cómo desbloquearel teléfono
1. Desde el modo en espera, presiona Desbloq (tecla

multifunción derecha).

2. Ingresa el código de bloqueo.

Bloqueo de datos
Paraactivarodesactivarelbloqueodedatos:

1. Presiona > Configuración > Más... > Restringiry
Bloquear.

2. Ingresa tu código de bloqueo, selecciona Bloquear
Datos y presiona .

3. Selecciona Bloquear y presiona .

Bloqueo de imágenes
Paraactivarodesactivarelbloqueodeimágenes:

1. Presiona > Configuración > Más... > Restringiry
Bloquear.

2. Ingresa tu código de bloqueo, desplázate hasta
BloqImágenes y presiona .

3. Selecciona Bloquear y presiona .
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Cómo cambiarel código de bloqueo
1. Presiona > Configuración > Más... > Seguridad e

ingresa el código de bloqueo.

2. Selecciona CambiarCódigodeBloqueo, y luego
ingresa y vuelve a ingresarel nuevo código de
bloqueo.

Cómo llamaren modo de bloqueo
Puedes realizar llamadas al 911 y a tus números
especiales cuando el teléfono está en modo de
bloqueo. (Para obtenermás información sobre los
números especiales, consulta “Uso de números
especiales”en la página 80).

� Para llamara un número de emergencia, a un
número especial o al Servicio al Cliente de Sprint,
ingresa el número de teléfono y presiona .

Uso de números especiales

Los números especiales son números importantes que
has designado como “siempre disponibles”. Puedes
realizaro recibir llamadas de números especiales,
incluso si el teléfono está bloqueado.

Puedes guardarhasta 10 números especiales, además
de tus entradas de contactos (un mismo número puede
estaren ambos directorios).

Paraagregaroreemplazarunnúmeroespecial:

1. Presiona > Configuración > Más... > Seguridad e
ingresa el código de bloqueo.

2. Selecciona NúmerosEspeciales.

3. Selecciona una ubicación para la entrada.

4. Ingresa el número y presiona .

Nota No hay opciones de marcado rápido asociadas con
números especiales.
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Cómo borrardatos privados del
navegador

Utiliza el menú de seguridad para borrar todo lo que
hayas descargado en tu teléfono.

1. Presiona > Configuración > Más... > Seguridad e
ingresa el código de bloqueo.

2. Selecciona Borrar/Reajustar>BorrarDatoParticularde
Buscador.

3. Para seleccionaruna opción, resáltala y presiona
.

4. Presiona Hecho (tecla multifunción izquierda).

Cómo borrarcontactos

Utiliza el menú de seguridad para borrar rápidamente
todo el contenido de tu lista de contactos.

1. Presiona > Configuración > Más... > Seguridad e
ingresa el código de bloqueo.

2. Selecciona Borrar/Reajustar>BorrarContactos.

3. Si estás seguro de que quieres borrar todas las
entradas de tus contactos, selecciona Sí.
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Entradas de contactos secretas

Marcar una entrada como secreta esconde el
número de teléfono y hace que sea necesario ingresar
el código de bloqueo para editar la entrada. Se seguirá
mostrando el nombre, pero los números de teléfonos
y el resto de la información se reemplazan por
“(SECRET)”.
Para hacer que una entrada sea secreta:

1. En modo en espera, presiona Contactos (tecla
multifunción derecha), resalta un contacto
y presiona , presiona Opción (tecla multifunción
derecha) > EditarContactos > No Secreto > Secreto.

2. Presiona Hecho (tecla multifunción izquierda) para
guardar la nueva configuración.

Para hacer que una entrada sea pública:

1. Visualiza la entrada de contacto y presiona
Opción> Editar  Contactos.

2. Ingresa el código de bloqueo.

3. Selecciona Secreto > No Secreto.

4. Presiona Hecho (tecla multifunción izquierda) para
guardar la nueva configuración.

Marcado de los servicios Sprint

La lista de contactos está preprogramada con números
de contacto para varios servicios Sprint.

Para marcar un servicio desde los contactos:

1. Presiona > Herram. > Servicios.
2. Selecciona Servicio al Cliente, Dir. de Ayuda (Sprint

411), Pagar por Teléfono, Info de Cuenta, Operador
Sprint, Comando de voz, Info de Comunidad, No
Emergencia, Info de Tráfico, Serv de Reparación, Servic
TTY Transm o Serv Una Llam.

Consejo Si no puedes recordar tu código de bloqueo,
intenta usar los últimos cuatro dígitos de tu
número de teléfono inalámbrico. Si no funciona,
llama al Servicio de atención al cliente de Sprint
al 1-888-211-4727.
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Cómo ver eventos
1. Presiona > Herram. > Agenda.

2. Selecciona el día para el cual deseas ver los
eventos y presiona . (Si tienes eventos
programados para el día seleccionado, aparecerán
listados en orden cronológico).

3. Para mostrar los detalles del evento, resáltalo
y presiona .

Ir al menú del calendario de hoy
Para ir al menú del calendario para la fecha de hoy:

� Presiona > Herram. > Agenda, presionaOpción
(tecla multifunción derecha)> Ir a hoy.

Borrado de eventos de un día
1. Presiona > Herramientas > Agenda.

2. Selecciona el día para el cual deseas borrar
eventos y presiona .

3. Presiona Opción (tecla multifunción derecha)>
Borrar todos. (Muestra una alerta que te notifica que
se borrarán todos los eventos).

4. Selecciona Sí o No.

Nota Si el día para el que estás borrando eventos
contiene un evento repetido, recibirás el siguiente
aviso: “Éste es un evento recurrente <nombre del
evento>”. Selecciona Borrar esto para borrar una
sola ocurrencia, Borrar todo para borrar todas las
ocurrencias del evento o Cancelar para cancelar la
eliminación del evento repetido.

Consejo En la vista calendario, los días con eventos
programados están subrayados.

Consejo En la vista calendario, los días con eventos
programados están subrayados.
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Borrado de eventos pasados

Para borrar los eventos programados antes de un tiempo
y una fecha específicos:

1. Presiona > Herram. > Agenda, presionaOpción
(tecla multifunción derecha)> Borrar anteriores.

2. Selecciona la opción para borrar los eventos
anteriores a Un día, Una semana, Un mes o Un año.
(Se mostrará un diálogo que te notifica que se
borrarán todos los eventos).

Borrado de todos los eventos
1. Presiona > Herram. > Agenda > Opción > Borrar

todo. (Se mostrará un diálogo que te notifica que se
borrarán todos los eventos).

2. Selecciona Sí para borrar todos los eventos o No
para regresar a la vista del calendario.

Uso del despertador del teléfono

El teléfono posee un despertador incorporado que tiene
múltiples funciones de alarma. 

1. Presiona > Herram. > Despertador.

2. Selecciona Alarma 1, Alarma 2, Alarma 3, Alarma
rápida o Reajustartodos.

3. Enciende o apaga la alarma seleccionando el
campo de activación y presionando . 
� Selecciona Encender  o Apagar  y presiona .

4. Selecciona la hora de la alarma seleccionando el
campo de hora y presionando .
� Utilizando el teclado o la tecla de navegación,

configura la hora de la alarma y presiona .

5. Selecciona un estado frecuente para la alarma
seleccionando el campo de frecuencia y
presionando .
� Resalta Una vez, Diario, Lun - Vie o Fines de semana y

presiona .

Sección 2H Calendario y herramientas 107



6. Selecciona un tipo de timbre para la alarma
seleccionando el campo de timbre y
presionando .
� Para seleccionar el menú de timbres, presiona

Opción (tecla multifunción derecha)>Preloaded
(Precargado), Descargado, Obtener Nuevo, Memo de
Voz, Borrar, o Borrar todospara los timbres.

7. Presiona Guard. (tecla multifunción izquierda) para
guardar el evento.

Para usar la alarma rápida:

1. Presiona > Herram. > Despertador.

2. Selecciona Alarma rápida.

3. Selecciona el tiempo de la alarma rápida. Apagar /
1min más tarde / 10 min más tarde / 30 min más tarde /
1hora más tarde.

Uso del bloc de notas del teléfono

El teléfono viene con un bloc de notas que puedes usar
para crear y almacenar recordatorios y anotaciones que
te ayudarán a organizarte.

Para crear una nota:

1. Presiona > Herram. > Bloc de Notas > <Agregar
Nuevo>.

2. Escribe la nota utilizando el teclado numérico
y presiona . (Consulta “Ingreso de texto” en la
página 31).

3. Presiona Guard. (tecla multifunción izquierda) para
guardar la nota.

Para leer una nota guardada:

1. Presiona > Herram. > Bloc de Notas.

2. Selecciona una nota y presiona . 
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Para borrar notas guardadas:

1. Presiona > Herram. > Bloc de Notas.

2. Selecciona una nota y presiona .

3. Presiona Borrar (tecla multifunción derecha).

4. Selecciona Sí y presiona .

Uso de la Calculadora
de propinas

1. Presiona > Herram. > Calculadora de Propina.

2. Usa el teclado numérico y la tecla de navegación
para ingresar el monto de la factura y el porcentaje
de propina. (La propina correcta se calculará
instantáneamente).

3. Si estás dividiendo la cuenta, selecciona Dividir
e ingresa el número de personas del grupo.
(Se calculará y se mostrará el monto exacto que
debe pagar cada uno).

Uso de la Calculadora

El teléfono posee una calculadora incorporada.

1. Presiona > Herram. > Calculadora.

2. Ingresa números usando el teclado.
� Presiona para ingresar los puntos decimales.
� Presiona para cambiar el valor numérico de

positivo a negativo.
� Presiona Limpiar (tecla multifunción izquierda)

para borrar todos los números.

3. Presiona para obtener el total.
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Uso del reloj mundial

Para ver la hora en más de 50 lugares diferentes:

1. Presiona > Herram. > Reloj mundial.

2. Presiona Ciudads (tecla multifunción derecha) para
elegir una ciudad.
– o – 
Presiona la tecla de navegación derecha o
izquierda para desplazarte por las diferentes zonas
horarias.

Uso del convertidor de unidades

1. Presiona > Herram. > Convertidor de Unidades.

2. Selecciona Longitud, Área, Masa, Volumen o
Temperatura.

3. Resalta el tipo de unidad desconocida e ingresa el
valor. La conversión se muestra automáticamente.
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Sección 2I

Servicios de voz

� Administración de memos de voz (página 111)

� Uso del control de voz (página 113)

� Uso del control de voz de DC (página 113)

Los servicios de voz te permiten grabar memos directamente
en el teléfono. Esta sección incluye instrucciones fáciles
de seguir para usar y administrar los memos de voz.

Administración de memos de voz

Utiliza los servicios de voz del teléfono para grabar
memos cortos que te ayuden a recordar acontecimientos
importantes, números de teléfono o artículos de la lista
del almacén.

Grabación de memos de voz
1. Presiona > Herram. > Memo de Voz >

<Grabarnuevo> . (El teléfono te indica que
comiences a grabar después del tono).

2. Espera el tono y luego comienza a hablar. (Mientras
graba, el teléfono muestra un temporizador de
cuenta regresiva que indica la cantidad de
segundos que restan para la grabación).

Para finalizar la grabación del memo:

� Selecciona Detener y presiona .
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2. Selecciona las imágenes que deseas cargar
y presiona Opción (tecla multifunción derecha)
y selecciona Cargar.

3. Selecciona Trasladar SelecciónoTrasladar Todos, y
luego selecciona Mis descargas.

Descarga de imágenes de Internet
En la pantalla de tus álbumes del correo de imagen
Sprint en Internet en www.sprint.com/picturemail, puedes
seleccionar imágenes para descargar a la carpeta In
Phone del teléfono.

1. En la pantalla de imágenes en línea, selecciona la
imagen que deseas descargar y presiona Opción
(tecla multifunción derecha). (Consulta
“Administración en Internet de imágenes y videos
desde el teléfono” en la página 129).

2. Selecciona Guardar en, y luego una de las
siguientes opciones y presiona :
� En teléfono para descargar la imagen a la carpeta

In Phone.
� Mi contenido para descargar la imagen a la

carpeta My Content.

Envío de correo de imagen Sprint por
Internet
Para enviar imágenes mediante la libreta de direcciones
de Internet:

1. Desde la pantalla del correo de imagen Sprint en
Internet www.sprint.com/picturemail, selecciona una
imagen y presiona Send (tecla multifunción
izquierda). (Consulta “Administración en Internet de
imágenes y videos desde el teléfono” en la
página 129).

2. Selecciona Destinatarios > Libreta de dir. en línea.

3. Selecciona uno o más destinatarios (hasta 10) de
la libreta de direcciones en línea y presiona . 

4. Presiona Listo (tecla multifunción izquierda) cuando
hayas terminado de seleccionar a los destinatarios.

5. Presiona Siguiente (tecla multifunción izquierda).

6. Para incluir un mensaje de texto, resalta la casilla
que se encuentra debajo de Mensaje de texto y
presiona la tecla multifunción adecuada. Ingresa tu
mensaje y presiona .

7. Confirma los destinatarios y los datos adjuntos.
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8. Presiona Enviar (tecla multifunción izquierda) para
enviar el correo de imagen Sprint.

Para enviar un álbum desde el menú de imágenes 
en internet

1. Desde la pantalla de los álbumes en línea,
selecciona un álbum que desees enviar y presiona
Enviar (tecla multifunción izquierda). (Consulta
“Administración en Internet de imágenes y videos
desde el teléfono” en la página 129).

2. Sigue los pasos del 2 al 8 de arriba para terminar y
enviar el álbum del correo de imagen Sprint.

Acceso desde el teléfono a Opciones de
imagen en línea

1. Selecciona una imagen desde el correo de imagen
en línea. (Consulta “Administración en Internet de
imágenes y videos desde el teléfono” en la
página 129).

2. Presiona Opción (tecla multifunción derecha) para
ver las opciones.

3. Selecciona una opción y presiona .

� Copiar/Mover para copiar o mover las imágenes a
un álbum seleccionado:
● Copiar esto para copiar la imagen seleccionada

al álbum.
● Copiar todo para copiar todas las imágenes del

álbum actual (o de la bandeja de entrada) al
álbum de destino.

● Mover esto para mover la imagen seleccionada
al álbum.

● Mover todo para mover todas las imágenes del
álbum actual (o de la bandeja de entrada) al
álbum de destino.

� Guard.para copiar la imagen seleccionada a la
carpeta In Phone. (Consulta “Carpeta In Phone”
en la página 122).

� Borrar para seleccionar Borrar esto o Borrar todas
para borrar una sola imagen o todas las
imágenes que están guardadas en el álbum
actual (o en la bandeja de entrada).

� Lista de álbumes para crear un álbum nuevo
(desde la bandeja de entrada únicamente).
Ingresa el nombre del álbum y presiona Guard.
(tecla multifunción izquierda).
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� Expandir para expandir la imagen seleccionada.

Para acceder a las opciones de álbumes en línea desde el
teléfono:

1. Visualiza la lista de álbumes en el menú de correo
de imagen Sprint en línea. (Consulta
“Administración en Internet de imágenes y videos
desde el teléfono” en la página 129).

2. Selecciona un álbum (o la bandeja de entrada).

3. Presiona Opción (tecla multifunción derecha) para
ver las opciones.

4. Selecciona una opción y presiona .
� Enviar para compartir el álbum mediante el sitio

Web del correo de imagen Sprint. (Consulta
“Envío de correo de imagen Sprint por Internet”
en la página 130).

� Crear álbum para crear un nuevo álbum. Ingresa el
nombre del nuevo álbum y presiona Guard. (tecla
multifunción izquierda).

� Cambiar nombre de álbum para cambiar el nombre
del álbum seleccionado. Ingresa un nombre nuevo
y presiona Save (tecla multifunción izquierda).

� Borrarpara borrar el álbum seleccionado.

� Info del álbum

Impresión de imágenes
directamente desde el teléfono

El teléfono es compatible con PictBridge, lo que te
permite imprimir directamente desde el equipo sin
conectarlo a la computadora. Simplemente, conéctalo
a la impresora compatible con PictBridge y disfruta de
la impresión de tus imágenes.

Para imprimir imágenes directamente desde el teléfono:

1. Presiona > Imágenes > PictBridge.

2. Conecta el teléfono a la impresora compatible con
PictBridge usando un cable USB (no incluido).
(Espera hasta que se complete la conexión).

3. Configura la impresora usando la tecla de
navegación.

Nota Asegúrate de que la batería esté completamente
cargada antes de usar PictBridge.
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� Imagen para imprimir: Puedes seleccionar la
imagen desde la carpeta In Phone. (Puedes
seleccionar hasta 99 imágenes; sin embargo,
puedes hacerlo desde una sola carpeta).

� Disposición: Puedes personalizar el margen de la
imagen que se imprimirá en papel.

� Cantidad de copias: Puedes configurar la cantidad
de copias (1 a 10). (No puedes especificar el
número de copias cuando está seleccionado
Index Print [Impresión de índice]).

� Tamaño de impresión: Puedes configurar el tamaño
de impresión en Default Printer (Impresora
predeterminada), 4x6, 5x7, 8x10 o Letter (Carta).
(Los tamaños de impresión pueden variar según
el tipo de impresora que tengas).

� Sello de fecha: Puedes colocar la fecha en las
imágenes. Selecciona Sí o No. (Es probable que
el sello de fecha no se encuentre disponible,
dependiendo del tipo de impresora que tengas).

4. Cuando hayas terminado de seleccionar la
configuración de la impresora, selecciona Imprimir.

5. Cuando finalice la impresión, presiona .

6. Selecciona Sí. Sigue las instrucciones de la
pantalla para desconectar el cable USB del
teléfono.

Mensajes
de error de
PictBridge

De vez en cuando puedes encontrarte con
problemas de impresión. Todos los
mensajes de error de la impresora se
mostrarán en tu teléfono y te informarán
sobre los problemas específicos que se
encontraron. Consulta el manual del usuario
que viene con tu impresora para ver las
descripciones, explicaciones y posibles
soluciones para todos los mensajes de
error.

Nota Mientras estás conectado a la impresora, en la
pantalla del teléfono aparecerá “Teléfono
desactivado”. Durante ese tiempo no puedes hacer
ni recibir llamadas.

Nota Es posible que no puedas imprimir imágenes que
no se pueden ver en tu teléfono.
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Configuración e información

El menú de configuración e información te permite
configurar, ver la información de tu cuenta o cambiar el
formato entre el modo retrato o paisaje.

Para acceder al menú de configuración e información:

1. Presiona > Imágenes > Configuraciones & Info.

2. Selecciona una de las siguientes opciones
y presiona .
� Barra de Estado para seleccionar una barra de

estado. 
� Localización para seleccionar información de la

ubicación. (Función no admitida en el modo
video).

� Info de Cuenta para mostrar la configuración actual
de tu cuenta Sprint por medio de una conexión a
Internet.
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Bluetooth
� Encendido y apagado de Bluetooth (página 135)

� Uso del menú de configuración de Bluetooth
(página136)

� Perfiles de Bluetooth (página 136)

� Asociación de dispositivos Bluetooth (página 138)

� Envío de contactos con Bluetooth (página 139)

El teléfono cuenta con tecnología Bluetooth incorporada que
te permite compartir información más fácil que nunca.
Bluetooth es una tecnología de comunicaciones de
corto alcance que te permite conectarte en forma
inalámbrica con varios dispositivos Bluetooth, como
auriculares, equipos de manos libres para automóviles
y dispositivos portátiles, computadoras, impresoras
y teléfonos celulares compatibles con Bluetooth.
En general, el alcance de la comunicación con
Bluetooth es de hasta 30 pies aproximadamente.
Esta sección describe cómo configurar y aprovechar
al máximo las funciones de Bluetooth del teléfono.

Encendido y apagado de
Bluetooth

De manera predeterminada, la función de Bluetooth del
equipo se encuentra apagada. Al encender Bluetooth,
otros dispositivos Bluetooth dentro del alcance no
puedan “detectar” el equipo.

Para encender Bluetooth:

1. Presiona > Herram. > Bluetooth >
<Configuración> Encender/Apagar).

2. Selecciona Encender y presiona para activar
Bluetooth.

Para apagar Bluetooth:

1. Presiona > Herram. > Bluetooth >
<Configuración>  Encender/Apagar.

2. Selecciona Apagar y presiona para desactivar
Bluetooth.
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Sección 4A

Información importante de
seguridad
� Precauciones generales (página 174)

� Cómo mantener el uso y acceso seguro al teléfono
(página 175)

� Uso del teléfono con un audífono (página 176)

� Cuidado de la batería (página 178)

� Potencia de radiofrecuencia (RF)(página 179)

� Registro del propietario (página 182)

� Aviso de propiedad exclusiva del manual del usuario
(página 182)

Este manual del teléfono contiene información de manejo
yde seguridad importante que te ayudará a utilizar el equipo
sin riesgos. El hecho de no leer y seguir la información
contenida en esta guía del teléfono puede dar como
resultado lesiones corporales graves, muerte
o pérdidas materiales.

Precauciones generales
Hay una serie de pautas simples para manejar el teléfono
correctamente y mantener un servicio satisfactorio y seguro.
� Para obtener el máximo rendimiento, no toques la parte

inferior del teléfono, donde se ubica la antena interna,
mientras lo estés utilizando.

� Habla directamente hacia el micrófono.
� Evita exponer el teléfono y los accesorios a la lluvia o a

derrames de líquido. Si el teléfono se moja, apágalo
inmediatamente y quita la batería. 

� No expongas el teléfono a la luz solar directa durante
períodos prolongados (por ejemplo, sobre el tablero de
instrumentos de un auto). 

� Si bien el teléfono es resistente, es un equipo complejo
y puede romperse. Evita que se caiga, golpee, doble
o sentarte sobre él. 

� Cualquier cambio o modificación en el teléfono que no esté
expresamente aprobado en este documento puede anular la
garantía y tu derecho a manejarlo. 

Nota Para ofrecer el mejor de los cuidados al teléfono y los
accesorios, debes utilizar únicamente el servicio de
personal autorizado Sprint. El incumplimiento de esto
puede ser peligroso y anular la garantía.

174 Sección 4A: Información importante de seguridad





O
Opciones de finalización 

de llamada  27
Opciones de marcado  22

Activación  3
Cómo finalizar 

una llamada  41
Cómo realizar 

una llamada  39
Control de voz  111
Permisos  44
Registro  36
TeamDC  49

Opciones durante 
una llamada  26

P
PictBridge.  132
Propinas  109

R
Reducción de ruido  62
Reloj mundial  110

S
Saludo de texto  64
Salvapantalla  65

Menú  78
Seguridad  174
Servicio de emergencias  25

Mejorado (E911)  25
Servicios de operadora  6
Servicios Sprint  102

Sprint 411  6
Silenciar todo  63
Sprint Mobile Sync  58
Sprint Vision - Ver Web

Contraseña  154
Nombre de usuario  154

T
Timbres  60

Descarga  165
Icono  86
Roaming  85

Transferencia de llamadas  151

U
Uso de teleimpresoras (TTY)  72

V
Videos  121
Visualización del reloj  67
Volumen  62

W
Web  154

Aplicaciones  153
Cómo habilitar y 

deshabilitar  83
Conceptos básicos  154
Navegación  157
Página de inicio  155
Preguntas frecuentes  171

Y
Yahoo  160
zoom  118

191 Índice



NOTAS


